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­1­1­1­1 ЛисаЛисаЛисаЛиса ииии журавль.журавль.журавль.журавль.
е/ Інса съ журавлемъ подружилась и даже поку­

милась съ нймъ у кого­то на крестинахъ.
Вотъ и вздумала однажды лиса угостить журавля;
пошла звать его въ гости: „Приходи, куманекъ! при­
ходи, дорогой! ужъ какъ я тебя угощу!" Идетъ жу­
равль на званый пиръ, а лиса наварила манной
каши, размазала ее по тарелкѣ, подала иіпотчуетъ:
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„Покушай, мойголубчикъ­куманекъ: сама стряпала!"
Вотъ журавль хлопъ­хлопъ носомъ по тарелкѣ, сту­
чалъ­стучалъ—ничего не попадаетъ! А лисица въ
это время лпжетъ себѣ да лижетъ кашу; такъ всю
сама и скушала. Каша' съѣдена; лисица и гово­
ритъ: „Не обезсудь, куманекъ: больше потчевать
нечѣмъ". ~ „Спасибо, кума, и на этомъ; приходи
сама ко мнѣ въ гости".

На другой день прпходитъ лиса къ журавлю. А
журавль приготовилъ окрошку, наклалъ ее въ кув­
шинъ съ узкимъ горлышкомъ, поставилъ на столъ
и говорить: „Кушан, кумушка: право, больше пот­
чевать нечѣмъ!" Вотъ лиса начала вертѣться во­
кругъ кувшина: и такъ заіідетъ, и этакъ, и лнз­
нетъ его, и понюхаетъ—все ничего не достанетъ: не
лѣзетъ голова въ кувшинъ. А журавль межъ тѣмъ
клюетъ себѣ да клюетъ. пока все поѣлъ. „Ну, не
обезсудь, кума: больше угощать нечѣмъ". Взяла
лису досада: думала, что наѣстся на нѣлую не­
дѣлю. а дозіой пошла, какъ не солоно хлебала.
Какъ аукнулось, такъ и откликнулось!

Съ тѣхъ поръ и дружба у лисицы съ жура­
влезіъ врозь.


